
Használati útmutató

Kérjük, használat előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatót, és jól őrizze meg a későbbi 
használathoz.
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FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK 
Az elektromos készülékek használatakor be kell tartani az alapvető biztonsági 
óvintézkedéseket, többek között: 
1.Olvassa el az összes utasítást.
2. Ezt a készüléket nem szabad olyan személyeknek (beleértve a gyermekeket is) 
használniuk, akiknek fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességei korlátozottak, 
vagy nem rendelkeznek elegendő tapasztalattal és ismeretekkel, kivéve, ha 
megfelelő oktatásban részesültek.
felügyeletet vagy utasítást kaptak a készülék használatára vonatkozóan a 
biztonságukért felelős személytől. A gyermekeket felügyelni kell, hogy ne 
játsszanak a készülékkel.
3. A dobozból való kicsomagolás után távolítsa el és dobja el a műanyag zacskót 
és az egyéb csomagolóanyagokat.
4. Ne helyezze a készüléket közvetlenül a falhoz vagy más készülékhez. Hagyjon 
legalább 10 cm (4 hüvelyk) távolságot a készülék körül.
5. Használat közben soha ne tegyen semmit a készülék tetejére.
6. Bármely hozzáférhető felület felforrósodhat a készülék használata közben vagy 
a lehűlés előtt. Soha ne érintse meg közvetlenül a készüléket, a főzőlapot, a 
kosarat vagy az üveget.
7. Ez a készülék kizárólag háztartási használatra készült. Ne használja kültéren, 
illetve az ételek sütésén kívül más célra.
8. Győződjön meg arról, hogy a készüléken feltüntetett feszültség megegyezik a 
helyi áramellátás feszültségével. Mindig ellenőrizze, hogy a dugó földelt 
konnektorba van-e dugva.
9. Ez a készülék osztály'l A használat előtt győződjön meg arról, hogy a földelő 
vezeték jól földelt.
10. Földelt konnektort kell használni, és annak áramerősségének legalább 10 A-
nak kell lennie. A készülék dugóját teljesen be kell dugni a konnektorba. Ez 
megakadályozza, hogy az alkatrészek túlmelegedjenek és megégjenek a rossz 
érintkezés miatt.
11. Ezt a készüléket nem külső időzítő vagy külön távirányító segítségével kell 
működtetni. távirányító rendszerrel.
12. Soha ne dugja be vagy húzza ki a készüléket nedves kézzel.
13. Ezt a készüléket kizárólag pulton történő használatra tervezték. Ne használja 
ezt a készüléket éghető tárgyakon, például szőnyegeken, törölközőkön 
műanyagokon, papíron, ete.
14. Ügyeljen arra, hogy a készüléket sík, száraz, stabil és hőálló felületen helyezze 
el és működtesse. felületre.
15. Ne üzemeltesse a készüléket forró gázégőn, forró elektromos égőn vagy 
fűtött sütőn, illetve annak közelében.

17.Soha ne használja a készüléket éghető anyagok, például függönyök és
18.Ne hagyja a készüléket üzemben, ha felügyelet nélkül van. szekrényekben 
vagy azokban.
19.Ügyeljen arra, hogy a tápkábel ne érjen éles élekhez, hajhoz vagy forró 
felületű tárgyakhoz. Ne hagyja lógni az asztalok vagy pultok szélein, közelében.



20. Amikor a készülék üzemel, használja a rendelkezésre álló fogantyúkat vagy 
gombokat, soha ne érintse meg a készülék forró, felületét vagy belsejét.
21.Soha ne hagyja a készüléket úgy működni, hogy a kosárban nincsenek 
élelmiszer-összetevők.  Nem ajánlott a készüléket 3 óránál hosszabb ideig 
folyamatosan használni.
22.Soha ne helyezzen a készülékbe használat közben éghető anyagokat, például 
papírt és műanyagot.
23.Ne helyezzen a készülékbe robbanásveszélyes tárgyakat, például üveget vagy 
zárt edényeket.
24.A készülék működtetésekor ügyeljen arra, hogy az étel ne érjen a fűtőcsőhöz. 
Soha ne töltse túl a készüléket.
25.Ha 5-nél finomabb pH-értékkel rendelkező ételeket süt, például ecetet, 
citromlevet vagy más szószokat, mindenképpen csomagolja azokat fóliába.
26.Amikor a készülék üzemel, a légkivezetéseken keresztül forró gőz szabadul fel, 
és a hőmérséklet emelkedik. Tartsa kezét és arcát biztonságos távolságban a 
gőztől, és ne
ne érintse meg a forró felületeket. VIGYÁZZON a forró gőzre és levegőre, amikor 
kiveszi a sütőkosarat a készülékből.
27. Először győződjön meg arról, hogy a készülék nem működik, majd húzza ki a 
konnektorból.
28.Amikor kihúzza a készüléket a konnektorból, meg kell fognia a dugótés ki kell 
húznia. Soha ne húzza vagy csavarja meg erővel a tápkábelt.
29.Amikor az ételt kiveszi a készülékből, használjon hőálló tárgyakat,
30. Minden használat után tisztítsa meg a készülék kosarát és tányérját,
31.Tisztítás előtt hagyja kihűlni a készüléket,
32. Húzza ki a készüléket a konnektorból, mielőtt tisztítja, vagy ha nem használja, 
mozgassa el.
33. Ha a tápkábel vagy a dugó sérülés jeleit mutatja, azonnal hagyja abba a 
készülék használatát, és lépjen kapcsolatba velünk. Csak az általunk szállított 
eredeti alkatrészeket használja.
34. Ne merítse a készüléket vízbe vagy más folyadékba.
35. Ha a készülék megsérült vagy nem működik megfelelően, azonnal hagyja abba 
a használatát, és lépjen kapcsolatba velünk.
36. A készülék ártalmatlanításakor vágja el a tápkábelt, és adja át újrahasznosításra 
egy szakszerviznek,
37. Ez a készülék poláros dugóval rendelkezik (az egyik penge szélesebb, mint a 
másik). Az áramütés veszélyének csökkentése érdekében ezt a dugót úgy 
tervezték, hogy csak az egyik irányban csatlakoztatható legyen poláros 
konnektorba. Ha a dugó. nem illeszkedik teljesen a konnektorba, fordítsa meg a 
dugót, Ha még mindig nem illeszkedik, forduljon szakképzett villanyszerelőhöz, Ne 
próbálja meg semmilyen módon módosítani a dugót.



38. Rövid tápkábel áll rendelkezésre, hogy csökkentse a hosszabb kábellel való 
összegabalyodás vagy megbotlás kockázatát. Hosszabb levehető tápkábelek vagy 
hosszabbító kábelek állnak rendelkezésre, és óvatosan használhatók. A kábelt úgy 
kell elrendezni, hogy
ne lógjon a munkalap vagy az asztallap fölé, ahol a gyermekek meghúzhatják vagy 
véletlenül megbotolhatnak benne.
39. A készülék kihúzásához állítsa bármelyik szabályozót "oft" állásba, majd húzza 
ki a dugót a konnektorból.
40. Nem vállalunk felelősséget a készülék helytelen működése, szétszerelése vagy 
a fenti biztonsági utasítások be nem tartása miatt keletkezett tüzekért, 
robbanásokért vagy áramütésért.

 FIGYELMEZTETÉS: Forró felület

MIT TARTALMAZ 

Sütő x1 
Sütőkosár x1 
Reszelőtányér x1 

Felhasználói kézikönyv x1

TERMÉK ÁTTEKINTÉS 
Légsütő

1.Leather kaparó 
2.Crisper Plate 
3. Érintőképernyős kezelőpanel 
4.Sütőkosár 
5. Sütőkosár 
6.Fogantyúkés 
7.Mystup levegő 
8.Tápkábel



Hőmérséklet 
beállítások 

Idő beállítások

7 előre beállított menü

Menü gomb Be-/kikapcsolás

Érintésvezérlő panel

1. Nyomja meg a Power On/Off gombot        a fritőz be- vagy kikapcsolásához. 
2. Nyomja meg a Menu       gombot a sütési funkció kiválasztásához vagy 
módosításához. 
3. Az Idő és a Hőmérséklet beállítások a megadott ikonok megérintésével tovább 
módosíthatók. Az idő beállításához nyomja meg az idő         ikon melletti fel/le 
nyilat. ez nyomásra 1 perccel növeli/csökkenti az időt, vagy gyorsan növelheti/
csökkentheti a 
A hőmérséklet beállításához egyszerűen nyomja meg a képernyőn a hőmérséklet 
ikon      melletti fel/le nyílbillentyűt. Ezzel egy nyomásra növelheti/csökkentheti a 
fokot, vagy a megfelelő gomb lenyomva tartásával gyorsan növelheti/
csökkentheti. 
4. A kívánt beállítás kiválasztása után nyomja meg a ikont        a főzés 
megkezdéséhez.



Modell

Egység Méret 

Kosár kapacitása 

Névleges feszültség 

Névleges frekvencia 

Névleges teljesítmény 

Nettó súly

AF 010

230mmx240mmx315mm

3.5L

110V-240V~

50/60Hz

1200W

3.2KG

SPECIFIKÁCIÓK

AZ INDULÁS 
1.Távolítson el minden csomagolóanyagot, matricát vagy címkét a légsütőről.
2. Tisztítsa meg a kosarat és a ropogtatólapot nem súroló szivaccsal, meleg, 
szappanos vízben. Ezeket az alkatrészeket biztonságosan el lehet mosogatni a 
mosogatógépben. Ezután tisztítsa meg és szárítsa meg őket teljesen.
3. Törölje át a készülék belsejét és külsejét tiszta ruhával.

A FRITŐZ HASZNÁLATA 
1. Csatlakoztassa a hálózati csatlakozót egy földelt konnektorba.

2. Óvatosan vegye ki a sütőkosarat a légsütőből.
3. Helyezze az étel hozzávalóit a kosárba.
4. Csúsztassa vissza a sütőkosarat a légsütőbe.

Megjegyzések: Ha a fritőz üzemben van, azt ki kell vonni a forgalomból: 

* Ne lépje túl a MAX beállítást (lásd a beállítások táblázatát ebben a fejezetben), 
mivel ez befolyásolhatja az ételkészítés minőségét.
*Ne érintse meg a kosarat a fritőz használata közben és röviddel utána, mivel az 
nagyon felforrósodik. A kosarat csak a fogantyújánál fogva tartsa,
*Ne öntsön olajat vagy más folyadékot a kosárra.



5. Nyomja meg a be/kikapcsoló gombot az LCD-panel és az összes ikon 
bekapcsolásához.
6.Nyomja meg a Menü gombot a beállítások kiválasztásához (7 előre beállított 
menü
valamint hőmérséklet- és időbeállítások).
7.A főzési folyamat során, ha módosítani szeretné az időt vagy a hőmérsékletet, a 
megfelelő fel/le gombok megnyomásával könnyen beállíthatja azokat.

Megjegyzések: 

* Egyes ételeket a főzési idő felénél meg kell keverni, hogy egyenletesen 
átsüljenek. 
* Ügyeljen arra, hogy ne töltse túl a sütőkosarat, hogy a megfelelő hőcirkulációt 
lehetővé tegye (lásd a Beállítások fejezetet. A táblázat ebben a fejezetben), 
hogy az ételek mennyiségéről képet kapjon. A sütőkosár használatához 
egyszerűen húzza ki a kosarat a fogantyúnál fogva a sütőkosárból, és rázza 
meg. A rázást követően csúsztassa vissza a darabot a fritőzbe.

Snacky

Sült krumpli 

Tavaszi tekercsek 

Min. és max. mennyiség (g) Hőmérséklet (°C) Idő (perc)

Fagyasztott csirkefalatkák 

Töltött zöldségek

300-700

100-400

100-500

100-400

100-400

200

200

200

180

180

15-20

8-10

6-10

8-10

10-15

* Beállítási diagram

Hús 

Steaks 

Garnélarák 

Evőpálcikák 

Sertéshús 

Halak

100-500

100-500

100-500

100-400

200-500

180

160

160

180

180

15-20

15-20

30-40

25-30

15-20

Fagyasztott kenyér 
Morzsolt sajtos rágcsálnivalók 

Min. és max. mennyiség (g) Hőmérséklet (°C) Idő (perc)



Sütés 

Torta 

Quiche 

Muffins

300

400

300

160

180

200

20-25

20-22

15-18

8. A készülék automatikusan figyelmeztet egy csengőhanggal, amikor a főzési 
ciklus befejeződik.
9.Vegye ki a kosarat a készülékből, és helyezze a hőálló tartóra.

Megjegyzés: Ha a főzőedényt kiveszik a főzőedényből, akkor azt ki kell venni a 
főzőedényből: 
Az időzítő lejárta után a fűtőelemek leállnak, de a ventilátor biztonsági 
óvintézkedésként még kb. 20 másodpercig tovább működik, hogy kifújja a forró 
levegőt. 
10. Ellenőrizze, hogy az élelmiszer-összetevők elkészültek-e és megfelelően
megfőttek-e.

Megjegyzés: Az ételek elkészítésekor ügyelni kell arra, hogy meleg vízben főzzön: 
Ha az élelmiszer-összetevők még nem készültek el, egyszerűen csúsztassa vissza a 
kosarat a készülékbe. Nyomja meg a hőmérséklet- és időszabályozó gombokat a 
beállítások módosításához majd nyomja meg a bekapcsológombot a készülék 
elindításához. 

11. A főzés befejeztével az olajcsapdába kerülő ételek (pl. hús) eltávolításához
használja a fogót.

Megjegyzés: Ha főzőedényből készít ételeket, győződjön meg róla, hogy minden 
szükséges információ a rendelkezésére áll: 

Ne fordítsa meg a kosarat; a kosár alján megrekedt olaj az ételre kerül. 

12. Vegye ki azokat az ételeket, amelyeknél nem szabad, hogy felesleges olaj
legyen a kosárban (pl. chips, zöldségek stb.), vegye ki a kosarat, és borítsa a

TISZTÍTÁS 

1.Tisztítsa meg a készüléket minden használat után.
2. Ne tisztítsa a kosarat és a készülék belsejét fém konyhai eszközökkel vagy más
szerszámokkal. Ne használjon semmilyen csiszoló hatású tisztítószert, mert ez
károsíthatja a készülék tapadásmentes felületét és lerövidítheti annak élettartamát.
3. Tisztítás után húzza ki a hálózati csatlakozót a konnektorból.

Min. és max. mennyiség (g) Hőmérséklet (°C) Idő (perc)



Megjegyzések: 
Vegye ki a darabot, hogy a fritőz gyorsan lehűljön. 
-A fogyasztás belső részét nedves ruhával törölje le.
Tisztítsa meg a serpenyőt és a darabot forró vízzel, kevés mosogatószerrel és
egy nem súroló szivaccsal.
-A maradék szennyeződéseket zsírtalanító szerrel távolíthatja el.

2. A talif és a darabok mosogatógépben moshatók.
-Ha a talifon vagy a kosár alján szennyeződés marad, öntsön rá forró vizet egy
kevés mosogatószerrel, tegye a talifot a kosárba, és hagyja ázni kb. 10 percig.
Tisztítsa meg a folt belsejét forró vízzel és egy nem súroló szivaccsal.

3. Tisztítsa meg a főzőlapot egy Cistici kefével, hogy minden ételmaradékot
eltávolítson.

TÁROLÁS 
1. Húzza ki a spotrfebić-et a szitából, és hagyja kihűlni.
2. Győződjön meg róla, hogy minden alkatrész tiszta és száraz.

TIPPEK 
1. Ügyeljen arra, hogy az ételek magassága ne haladja meg a sütőkosár
magasságát.
2. Ne helyezzen olyan papír- vagy műanyag edényeket a fritőzbe, amelyek
nem hőállóak.
3. Soha ne tegyen üveg vagy kerámia ételtányérokat a légsütőbe.
4. A jobb sütési eredmények érdekében ajánlott a légsütőt minden használat
előtt 5-10 perccel előmelegíteni.
5. Egyes ételeket sütés közben fóliába lehet csomagolni. Így jobb lenne az ízük.
6. Az időt és a hőmérsékletet az ételek ízének figyelembevételével tetszés
szerint állíthatja be. A főzési folyamatot az átlátszó fedélről ellenőrizheti.
7. Egyes részek hőmérséklete nagyon magas lehet, amikor a fritőz üzemben
van, vagy egy idő után. Ne érintsen meg semmilyen felületet, és ne mozgassa a
fritőzt.
8. Ha a gofrisütőben karcolni szeretne, tisztítsa meg a lemezen lévő
maradványokat a legutóbbi alkalommal, hogy elkerülje az égést és a füstölést,
9. A jobb gofrisütési eredmény érdekében ajánlott az ételt félidőben
megfordítani



ÚTMUTATÓ A PROBLÉMA MEGOLDÁSÁHOZ 
Kérdés 1. Friteza nem működik. 
* Ellenőrizze, hogy a fritőz csatlakoztatva van-e a tápegységhez.
* Ellenőrizze, hogy helyesen helyezte-e be a megfelelő alkatrészt a fritőzbe, vagy a
megfelelő alkatrészt helyezte-e rá.
Otśzka2. A fritőz alkatrészei nem teljesen zártak.
* Tegyen kisebb adagokat a hozzávalókból a kosárba, ami lehetővé teszi, hogy
* A hőmérséklet túl alacsonyra van beállítva. Növelje a fritőz hőmérsékletét.
Az összetevők nem egyenletesen sültek meg.
* Bizonyos típusú ételeket a sütő közepén kell sütni. Győződjön meg róla, hogy az
ételek a sütési folyamat közepén sülnek. egymáson vagy egymás tetején fekvő
ételeket, hogy azok egyenletesen süljenek meg. (pl. chips).
Otśzka4. Az ételt ne a sütés után süsse meg.
* Smaźili ste na gaisa potravin, kterć by se móly připravovat v tradićni friteze.
A jobb eredmény érdekében használjon sütőt, vagy enyhén ecsettel/olajozza az
ételt.
Az 5. kérdés. Nem tudok valamit beletenni a spot fritőzbe.
* A spotfebic prepinone. Ne töltse meg a kosarat a "MAX" jelzésen túl.
* A darabot nem megfelelően helyezte el a fritőzben. Zatlaćte koś do fritezy, dokud
neuslyśite cvaknuti.
Otśzkać 6. Ze spotebiće vychazi bily koui.
*Vafite zsírozza be az ételt. Ha zsíros ételt süt a fritőzben, annak nagy része a bőrbe
szökik. mnożstvi oleje, Oil pfi frying produces bily kouf a koś se móże zahiśt vice
neż. általában.
* A koś piedchozi wafeni zsírmaradványokat tartalmaz. Ügyeljen arra, hogy minden
használat után tisztítsa meg a készüléket.
Ośzka7. Ćerstvć sültkrumpli egyenetlenül propeenć.
* Nem sütötte meg a burgonyát. Sütés után le kell öblíteni a burgonyát, hogy a
keményítőt eltávolítsuk a serpenyőből:
Vegye ki a darabot, hogy a fritőz gyorsan lehűljön.
-A fogyasztás belső részét nedves ruhával törölje le.
Tisztítsa meg a serpenyőt és a darabot forró vízzel, kevés mosogatószerrel és egy
nem súroló szivaccsal.
-A maradék szennyeződéseket zsírtalanító szerrel távolíthatja el.
2. A talif és a darabok mosogatógépben moshatók.
-Ha a talifon vagy a kosár alján szennyeződés marad, öntsön rá forró vizet egy
kevés mosogatószerrel, tegye a talifot a kosárba, és hagyja ázni kb. 10 percig.
Tisztítsa meg a folt belsejét forró vízzel és egy nem súroló szivaccsal.
3. Tisztítsa meg a főzőlapot egy Cistici kefével, hogy minden ételmaradékot
eltávolítson.Tt az ételek ízének figyelembevételével tetszés szerint állíthatja be. A
főzési folyamatot az átlátszó fedélről ellenőrizheti.



TÁROLÁS 
1. Húzza ki a spotrfebić-et a szitából, és hagyja kihűlni.
2. Győződjön meg róla, hogy minden alkatrész tiszta és száraz.
TIPPEK
1. Ügyeljen arra, hogy az ételek magassága ne haladja meg a sütőkosár
magasságát.
2. Ne helyezzen olyan papír- vagy műanyag edényeket a fritőzbe, amelyek nem
hőállóak. 3. Soha ne tegyen üveg vagy kerámia ételtányérokat a légsütőbe. 4. A
jobb sütési eredmények érdekében ajánlott a légsütőt minden használat előtt
5-10 perccel előmelegíteni.
5. Egyes ételeket sütés közben fóliába lehet csomagolni. Így jobb lenne az ízük.
7. Egyes részek hőmérséklete nagyon magas lehet, amikor a fritőz üzemben
van, vagy egy idő után. Ne érintsen meg semmilyen felületet, és ne mozgassa a
fritőzt.
8. Ha a gofrisütőben karcolni szeretne, tisztítsa meg a lemezen lévő
maradványokat a legutóbbi alkalommal, hogy elkerülje az égést és a füstölést,
9. A jobb gofrisütési eredmény érdekében ajánlott az ételt félidőben
megfordítanijśi strany.
Otśzka8. A sült krumpli nem ropogós a gofri sütése után.
* A sült krumpli ropogóssága a sütés során felhasznált olaj és víz mennyiségétől
függ. Ügyeljünk arra, hogy a sültkrumplit az olaj hozzáadása előtt kisebb
adagokra vágjuk, hogy megszáradjon, így ropogósabb lesz. Pfidejte egy kicsit
több olajat.e



Környezetvédelem

Az uniós irányelvvel összhangban címkézett elektronikai hulladékot nem szabad más települési 
hulladékkal együtt ártalmatlanítani. Ezeket külön kell gyűjteni és újrahasznosítani az erre kijelölt 
helyeken. Ha gondoskodik a megfelelő ártalmatlanításról, elkerülheti a környezetre és az emberi 
egészségre gyakorolt lehetséges negatív következményeket. A használt berendezések gyűjtési 
rendszere megfelel a hulladékártalmatlanításra vonatkozó helyi környezetvédelmi előírásoknak. 
Részletesebb információkért forduljon a városi hivatalhoz, a hulladékkezelőhöz vagy ahhoz az 
üzlethez, ahol a terméket vásárolta.

A termék megfelel az Európai Unió (EU) ún. új megközelítésű irányelveinek a használati biztonság, az 
egészség- és a környezetvédelem kérdéseire vonatkozó követelményeinek, amelyek meghatározzák 
az azonosítandó és kiküszöbölendő veszélyeket.

Ez a dokumentum a gyártó által készített eredeti felhasználói kézikönyv fordítása.

A terméket a felhasználónak vagy egy erre szakosodott szervizközpontnak kell rendszeresen karbantartania 
(tisztítania) a felhasználó költségére. Amennyiben a szükséges ciklikus karbantartásra vagy szervizelésre 
vonatkozó információk nem szerepelnek a használati utasításban, a termék fizikai állapotának a fizikailag új 
termékétől való eltérését rendszeresen, legalább hetente egyszer értékelni kell. Ha bármilyen eltérést 
észlelnek vagy találnak, azonnal el kell végezni a karbantartási (tisztítási) vagy szervizelési intézkedéseket. A 
megfelelő karbantartás (tisztítás) elvégzésének és a megállapított eltérés állapotára való reagálás elmulasztása 
a termék maradandó károsodását eredményezheti. A garanciavállaló nem felel a gondatlanságból eredő 
károkért.




